1. 炸 (zhá)酱 (jiàng)面 (miàn)是 (shì)中 (zhōng)国 (guó)北 (běi)方 (fāng)地 (dì)区 (qū)的 (de)家 (jiā)常 (cháng)饭 (fàn)菜 (cài),常 (cháng)常 (cháng)出 (chū)现 (xiàn)在 (zài)一 (yì)般 (bān)人 (rén)家 (jiā)的 (de)饭 (fàn)桌 (zhuō)上 (shàng)。
2. 长 (cháng)长 (cháng)的 (de)面 (miàn)条 (tiáo)使 (shǐ)人 (rén)联 (lián)想 (xiǎng)到 (dào)久 (jiǔ)远 (yuǎn)之 (zhī)意 (yì)，所 (suǒ)以 (yǐ)在 (zài)老 (lǎo)人 (rén)们 (men)的 (de)生 (shēng)日 (rì)宴 (yàn)上 (shàng)，往 (wǎng)往 (wang)会 (huì)有 (yǒu)一 (yì)碗 (wǎn)炸 (zhá)酱 (jiàng)面 (miàn)或 (huò)者 (zhě)面 (miàn)汤 (tāng)。
3. 比 (bǐ)起 (qǐ)其 (qí)他 (tā)丰 (fēng)盛 (shèng)的 (de)菜 (cài)肴 (yáo)，这 (zhè)碗 (wǎn)面 (miàn)也 (yě)许 (xǔ)最 (zuì)中 (zhōng)老 (lǎo)人 (rén)们 (men)的 (de)意 (yì)。
4. 孩 (hái)子 (zi)们 (men)过 (guò)生 (shēng)日 (rì)一 (yì)般 (bān)不 (bú)太 (tài)吃 (chī)面 (miàn)条 (tiáo)，但 (dàn)是 (shì)我 (wǒ)记 (jì)得 (dé)我 (wǒ)十 (shí)二 (èr)岁 (suì)那 (nà)年 (nián)，大 (dà)病 (bìng)初 (chū)愈 (yù)后 (hòu)迎 (yíng)来 (lái)了 (le)生 (shēng)日 (rì)，我 (wǒ)姥 (lǎo)姥 (lao)特 (tè)意 (yì)为 (wèi)我 (wǒ)做 (zuò)了 (le)一 (yì)碗 (wǎn)炸 (zhá)酱 (jiàng)面 (miàn)。
5. 在 (zài)以 (yǐ)后 (hòu)的 (de)日 (rì)子 (zi)里 (lǐ)，我 (wǒ)偶尔 (ǒuěr)会 (huì)想起 (xiǎngqǐ)这 (zhè)件 (jiàn)事儿 (shìer)，对 (duì)炸酱面 (zhájiàngmiàn)有了 (yǒule)一 (yí)份 (fèn)我 (wǒ)自己 (zìjǐ)的 (de)情感 (qínggǎn)回忆 (huíyì)。


















1. 炸酱面是中国北方地区的家常饭菜,常常出现在一般人家的饭桌上。
2. 长长的面条使人联想到久远之意，所以在老人们的生日宴上，往往会有一碗炸酱面或者面汤。
3. 比起其他丰盛的菜肴，这碗面也许最中老人们的意。
4. 孩子们过生日一般不太吃面条，但是我记得我十二岁那年，大病初愈后迎来了生日，我姥姥特意为我做了一碗炸酱面。
5. 在以后的日子里，我偶尔会想起这件事儿，对炸酱面有了一份我自己的情感回忆。



